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Гётенинг сурати ва сийрати бециёс даражада гузал. Биз бундай хулосага ёзувчининг
асарларини, у хакдаги айрим тадкикотларни урганиш асносида келдик. Зеро, хар кандай хулосага
келиш дафъатан булмайди. Янглиш опа Эгамовани (опамизнинг охиратлари обод булсин) Гёте бир
умрга сехрлаб, мафтун этганини яхши биламиз. Аспирантурами битириб, илмий ишини якунлаб,
Г.Гулом номидаги Сирдарё давлат педагогика институтига ишга келганларида уз олдига Гёте
ижодини мукаммал урганишдек максад куйганлигини айтган эдилар. Айни эзгу максад йулида
Янглиш опа (1942-2017) тинимсиз фаолият олиб борди. “Ёш Вертернинг изтироблари”, “Хдмроз
диллар”, кейинчалик эса биз суз юритаётган мавзудаги Йоханн Петер Эккерман каламига мансуб
“Гёте билан сухбатлар”, “Мухаббат фарзанди” китоби Гётега бевосита алокадор. Янглиш опанинг
номзодлик диссертацияси, 100 дан ортик илмий мацолалари, асосан, Гёте ва унинг ижоди, асарлари
хацида (Эккерман, 2016).

Биринчи Президентами Ислом Каримовнинг “Адабиётга эътибор-маънавиятга, келажакка
эътибор” китобида узбек адабиётининг биринчи ва эртанги куни истикболи хакида суз боради.
Жумладан, дунё адабиётининг энг сара нашрларини таржима килиш, чоп этиш, урганиш билан
боглик тажрибалар, чет эл ёзувчилари билан алокаларни янада ривожлантириш масаласига
эътиборни кучайтириш зарурлиги алохида таъкидланган (Каримов, 2009).

Шундан келиб чикиб, биз хам “Гёте билан гурунглар”ни укиб-урганиш асносида тугилган
айрим мулохазаларимиз билан уртоклашишни лозим курдик. Бизни бефарк колдирмаган уринларга
бошкалар хам эътибор берсин, хусусан талабаларимиз буларни укиб, бирок укимай
кетаверишмасин. Масалан, Фридрих Ницшениннг бахоси, китоб муаллифи Йоханн Пеьер
Эккерман (1792-1854)нинг “Гётенинг сурати ва сийратини янада ёркинрок намоён этишдаги
харакатлари ... . Янглиш опанинг таржимаси эса одамни хайратга колдирар даражада табиий
мисраларда тавдим этилганки, бунинг учун у кишининг мехнати самараси гуё бу таржима эмас,
уни Эккерманн номидан Янглиш опанинг узлари ёзгандек кабул килиниши ... . Вахоланки, бу
табиий гурунглар узбекчага осонгина “утмаган” (Гёте, 1932).

Хар “Гурунглар”ки бокий асарлар фарзандларга бахра беради ....
Гёте (1749-1832) яратган мерос салкам 150 жилдлик китобларга жам этилган. Бу дафъатан

унча хайратланарли ракам эмасдек туюлиши мумкин, бирок ... . ХаР бир жилд бир карашда
назарингиз камраб ололмайдиган олам эканлигини уйлаб куринг-а! Эх-хе, демак бу чиндан-да
буюк ижодкор тугулажак Бокий дунё фарзандларига жуда-жуда арзигулик мерос колдирган. Бу
меросдан тугулажак асарларнинг хар бири узига хос бахра олгуси. Биз хам китобнинг узбек тилига
Эгамова Янглиш опа таржима килган дурдона (опамизнинг охиратлари обод булсин) асарни
укувчига беихтиёр кучадиган хис-хаяжонга тулиб укиб-ургандик. “Гурунглар”нинг магзини
чакишда асарга академик Акмал Саидов ёзган сузбошининг ахамияти бекиёс булди. Китобга 
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эпиграмма килиб Фридрих Ницшенинг “Олмон тилида ёзилган асарларнинг энг яхшиси” деган
бахоси олинган (Гёте, 1932).

“Абадий дустликнинг адабий солномаси”.
Мукаддима Гёте - “Худонинг назари тушган зот”ни бизга таништириши, ундаги иборатомуз

фикрлар, ёзувчининг кимлигини - сийратини курсатиши билан кадрли. Гёте: Фавкулодда инсон
дунёсини хакли равишда куп киррали олмосга киёслаш мумкинки, уни кайси тарафга угирмагин
турли рангда товланаверади. Эркин Вохидов таржимасидаги куйидаги мисралар Янглиш опани хам
койил колдирган:

Ой уртанар, кузларида ёш,
Багри догу, юраги кийма.
Дер: Эй фалак, мен эдим куёш,
Нега мени килдинг таржима?
“Дунёда шеърият, нафис санъат деган тушунчалар хам борлиги у пайтлар етти ухлаб

тушимга кирмаган, бу нарсаларга токи менда хатто хирагина интилиш хам йук эди” (Гёте, 1932).
Гёте инсоният бадиий тафаккурнинг энг ёркин вакилларидан бири Европа Уйгониш

даврининг сунгги йирик сиймоларидан хисобланади;
Гёте хеч качон уз олдига китобхонлари ёки томошабинларини “Мушкул холатга келтириш,

рухан умидсизлик гирдобига гарк килиш” максадини куймаган, - дейди Эккерман. У хам Шекспир
сингари “Факат умумнинг гамини ейди-бизнинг куз ёшларимиз унга керак эмас”. Унинг кейинги
гапи шоирнинг сийратини янада аникрок курсатади.

Гётедек теран акл, уткир хаёл, хассос калб, осмон кадар рух, тогдек юрак, нодир
кобилиятли, инжик феъл-атвор, юксак илм-маърифатли, улкан тажриба сохибига, бир суз билан
айтганда мана шундай бекиёс маънавият оламига бор буй-бастидан серкирра куч-кудрат балкиб
турган дахо зотга дуч келганида узингиз айтинг ким хам эсанкираб, гайри ихтиёрий равишда
довдираб колмайди дейсиз?!

Гётенинг юзи бугдой ранг, кагьий караши хар бир они маънога тула.
“Кунглимда кайта кичик шеърий хамда драматик асарларининг режалари тугилган,

шуларнинг барчасини навбатма-навбат, мияни бир жойга куйиб, амалга оширишдан иборат эди,
холос”.

“Менинг барча шеърларим билан бир вокеа муносабати билан ёзилган, уларда хаёт уфириб
туради ва шунга томир отган. Х.авОДан олиб ёзилган шеърларни мен шеър деб хисобламайман”.

“Кейин менинг инглиз тилини урганишим лозимлиги хакида суз борди, Гёте буни мендан
каттик туриб, хеч булмаса, хозиргача хам, бундан кейин хам дунёга келиши гумон булган
фавкулодда гаройиб инсон шоир Лорд Байрон учун урганишимни талаб килди. Гёте хикматлари
алохида эътиборга лойик.

Бу ёзувлар челакдаги сувни ичидан бола билан кушиб тукиб юбормагандек когозга тушган.
... Уша кеча куришга кайнок истак тугилди.
... \ар бир шеърингизнинг остига ёзилган санангизни куйинг.
... Зилзила булишини олдиндан билган Гёте.
Метаморфоза - 1-маъноси шеърда метаморфоза - (ривожланиш натижасида бошка

куринишга утиш, бошка турга кириш, айланиш);
2-маъноси кескин узгариш.
Газаллардаги узига хослик шундаки - сузида давом этди Гёте, - улар мазмунининг ута тулик

булишини такозо килади, муттасил такрорланиб турувчи кофия охангдош сузларни купрок булиши
талаб этилади.

... Хох, ичдан булсин, хох, тошдан булсин ...
“Уйлаш бунчалар огир булмаса эди”!
... Нариги дунёда хаётга ишонмайдиган одам бунисида хам йукдир.

' Антисипация - вокеа ходисаларни олдиндан кура билиш, хис-туйгу оркали билиш.
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Умуман олганда ёзувчининг услуби унинг ички дунёсининг ишончли куринишидадир,

ёркин услубда ёзишни истаган кишининг аввало калби ёркин булсин, бордию, у улугвор услубда
ёзмокчи булса, энг аввало калбида уша улугворлик булсин.

Ёзувчи очивда юрмоги ва имкони борича юксакрок ва етукрок асарлар ёзмоги даркор.
Софоклнинг персонажлари улуг шоирнинг букж калбига хос белгилардан ниманидир олган булса,
Шекспир кахрамонлари хам унга хос хислатлардан олган. Аслида мана шундай булмоги керак.
Шекспир эса янада олдинга кетди, Римликларни тула хукук билан инглизларга айлантирди, тугри
килди, акс холда халк уни тушунмаган буларди (Гёте, 1975).

Стол атрофидаги уткир хазиллар айни сонияларнинг меваси ...
Дилемантизм-дилемантлиш хаваскорлик, юзаки ишкибозлик шунчаки кизикиш.
Филоктет - бир мавзуни турлича талкин килиб ёзилган антик дунё адабиётларига тегишли

асар.
“Менинг исмим ёзилмаган ук менга тегмайди” дейди жангга кирган аскар.
Байрон на антик дунёга, на романтизимга мансуб, у хозирги кун одами.
Гёте уз китоблари хакида:
“Менинг асарларим ... мен излагай нарсани хохлайдиган, интилишлари менинг

интилишларимга уйгун булган алохида кишилар учун ёзилган”.
Ролларни уларни уйнайдиган актёрларга мос килиб ёзиш лозим.
... Кахрамон характери хакконий хамда уз прототипига эга булмоги керак. “Хдмроз

дилларда” шахсан узим бошимдан утказмаган бирорта сатр йук, умуман олганда, бу асарга
китобхон биринчи укишдаёк илгаб оладиганидан кура купрок нарса сингдирилган.

(Сенсуалист-хаётни тушунишда сезгига, хиссиётларга асосланувчи киши.)
Ранг Соя билан эгизаклар, имкон тугилган захоти билан куришиб унда ёки у оркали намоён

булади. Кор кишда куннинг хар хил пайтида хар хил куринади.
Ромео тонг пайти севгилиси билан хайрлашаётганда бирининг юзи иккинчисига рангпар

куринади.
... Катталар йукотганини бола топади.
Наполеон харбий юришлари давомида кандай китобни олиб юрган хуш? Менинг

‘Ъертерим”ни!
Асовлик, тап тортмаслик.
Энтелехия-Аристотель фалсафасида максадга интилишнинг харакатлантирувчи,

имкониятини вокеликка айлантирувчи фаол йул хакидаги кадам.
Плутархда укидимки, кадимги Юнонистонда Оналарга худди худолардек муносабатда

булишган.
Немезида - кадимги юнон мифологиясида уч, касос худоси.
“Гёте билан гурунглар”ни укиганда узбек укувчиларидан баъзилари (хаммаси эмас, албатта)

жуда куплаб мифологик, грек, Рим афсоналари кахрамонларининг номлари ва уларнинг
маъноларини, илмий атамаларни, билиб оладилар, мана уларнинг айримлари:

Орфей - Овидийнинг “Метаморфоза” асарининг кахрамони, дарёлар худоси Эагр хамда
мусика худоси Каллиопанинг угли кадимги юнон мифологиясида кушикчи тимсоли, унинг
кушиклари нафакат одамларни балки ёввойи хайвонларни, дарахтларни, тогу-дарёларни мафтун
килган.

Плутон - кадимги юнон мифологиясида ер ости дунёси, уликлар подшохдиги худоси Аид,
Гадес деб хам айтилади.

Эвридика - кадимги юнон мифологиясидаги гузал Нимфа. Орфейнинг суюкли хотини - уни
захарли илон чакиб улгач, Орфей уни озод килишини сураб уликлар худоси Плутонга илтижо
Килади(Гёте, 1975).

Бундай изохи берилган, биз узбек китобхонлари учун нотаниш булган 500дан ортик
изохланган кахрамонлар, адабий ёки лингвистик ёки хар хил сохаларга оид атамалар маъно-
мазмуни билан танишиб оласиз-ки, бу муносиб, аслига адекват изохлар Янглиш опага оппа-осон 



* СЦЦЗТСЖ РАУЬАТ ЦМУЕЯ81ТЕТ1 АХВОЯОТМОМА81, 2018. № 2 *
миясига куйилиб колмаган, кайси бирларининг мазмун-мохятини аник, лунда ифодалашнинг узи
булмайди-ку, булар “таржимон чеккан захматлар хосиласи”

“Буларнинг орасида китобхон тилини синдириб юборай деган талаффуз талаб килинадиган
исмлар изохдари бор:

Лайбниц Готфрид Вильхельм Фон (1646-1716) - Олмон кадимий файласуфи. Монада -
Лайбниц фалсафасида гуё оламнинг асосини ташкил этувчи дастлабки булинмас рухий элементлар
Дивид д’Анже Пьер (1789-1856) француз хайкалтароши. Альфред де Виньи (1797-1863) француз
романтик шоири. Дешам Эмиль (1791-1871) француз шоири. Гэ Дельфино (эри томонидан
Эерардин, (1804-1855)) француз шоираси. Тасту Амабл (1798-1885) француз шоираси. Фабье
Шарль Никола (1783-1855) француз генерали, Грецияни озод килиш учун кураш иштирокчиси ва
бошкалар.

(Апостол - Исонинг шогирди)
Гёте янги давр француз адабиётига кучли таъсир утказган уша вактдаги ёшлар эса Гётени

узларининг маънавий дохийлзри сифатида севиб, кадрлашган. Шекспир Гётега илхомбахш таъсир
утказган. Китобнинг 340-бетида укиймиз (сизлар хам укингизлар): Одам Ато етук чиройли эркак.
У бир кули билан белкуракка суяниб туради. Бу одам ерга ишлов бериш учун яратилганлигининг
рамзи. Оламнинг иккинчи бор яралиши Нух пайгамбар билан боглик. У токларни парвариш
килади, бу тимсолда хиндларнинг Вакха худосига ухшаш нимадир бор ...

Унинг ёнида пайгамбаримиз Мусо - биринчи булиб конунни жорий килувчи пайгамбар.
Кейин Давид - жангчи ва подшох, ундан сунг Исо - хукмдор ва пайгамбар. Сунгра Даниел

туради ва келадиган Исодан дарак берувчи мулохазаларни кулогингизга куйиб олинг дегимиз
келади.

... Мифология шу кадар узгарувчанки, кимга кайси сюжет кизикрок ва ёкимлирок туйилса
ушани танлайверади.

Гётенинг поэзиясида “узинг зурлаб бирор бир натижага эришолмайсан, ирода кучингни
ишга солиб эришолмаган нарсани хайрли онлардан кутишинг зарур”

Яратган сени кийнаса хам шукур кил,
У сени кайта ярлакаса хам шукур кил.
Муаллиф туйгуларининг соф ва улуг сифатлилигидан дилим яйради, унинг маълум

ташбехларини мохирона куллашдаги узига хос истеъдод сохиби эканлигини курсатади. Бу Янглиш
опанинг махоратининг яна бир исботи. Бу гапларни асар таржимони ва таржимаси хакида:

“Бандаси тадбир этади,
Яратган тавдир этади” маколи жуда ихчам, лунда шаклда тавдим этилаяпти (Гёте, 1975).
Лорд Байрон бахсга уч булган. Гёте кузатишларидан Моцарт беш ёшида, Бетховен саккиз

ёшида, Хуммол туккиз ёшида мусика ёзишади ва чалишади ва уз атрофидагиларни хайратга
солишган.

Негадир - одамлар аклли булиш учун кариши керак дейишади - деди кулиб Гёте, - аслида
эса илгариги аклли холатингда колишинг учун йиллар давомида харакат киласан.

(Кабирлар-кадимги юнонлар худолари гурухи)
Минатавр-кадимги юнон мифологиясида танаси одамга, боши хукизга ухшаган махлук.
Харпия-кадимги юнон мифологиясида боши одамга, танаси кушга ухшаган аёл махлук,

куюн худоси.
Форкиадалар юнон мифологиясида денгиз пири Форкиснинг уч кизи, улар гоятда бадбашара

булишган. Учовларига битта тиш ва битта куз берилган булиб, улардан навбатма-навбат
фойдаланишган. “Фауст”нинг учинчи фаслида Мефистофель Форкиада киёфасида пайдо булади.

... Девкорлик том маънода ижобий фаолиятида намоён булади.
Поэзияда, - деди Гёте, - айникса акл-идрок билан фахмга етиб булмайдиган

гайришуурий поэзияда, шубхасиз девкор (титанлар) кудрат хукмрон шу сабабли шеърият бутун
борлигимизни чулгаб олади.
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Кутубхона эшиги олдига “бу эшикдан кирган хар бир кишини мехмондустлик ва самимият

кутиб олеин, чикиб кетаётган хар бир кишига ок йул берсин” деган мазмундаги ёзув битилган эди.
Яхши гап бу!

Элизиум - Мархумлар рухи кезиб юрадиган хушманзара дала.
Янглиш опа: “Десерт” деган сузининг маъносини кенгайтирган:
Гёте десертга Римдаги ёш бир дустининг мактубидан айрим жойларини укиб берди”.
Эксипозиция-баён, тасвир. Адабий асарнинг, уша асарда тасвирланадиган иш-харакат,

мухитини характерловчи бошлангич кием и.
Арабеска-меъморчилик ва рассомлик санъатида геометрик шакллар барг, гул ва шу

кабиларнинг тасвиридан таркиб топган мураккаб накш ....
Гётенинг ватанга булган севгиси чексиз.
Гёте шоирнинг бирор партияга мансуб булишини маъкулламайди.
Уз-узини ифода килиш унинг табиатидаги энг диккатга сазовор фазилатларидан бири. Бу

хислат узидаги мулохазокорлик билан уйгунлашиб, мавжуд нарсаларни тулик узлаштириши ва биз
тинмай хайратланадиган асарларига етуклик багишлаш имконини беради (Гёте, 1932).

Таникли драматург, агар у машхур булса, Шекспирга таянмай иложи йук, х.а, ха, уни
урганмай иложи йук. Уни урганаркан, шунга амин булдики, Шекспир инсон табиатини хар
тарафлама ичи ва таши билан муфассал урганган ва энди унинг ортидан келаётган кимсага эса,
аслини олганда, урганадиган хеч нарса колмаган.

“Шекспир Швейцария тогларига ухшайди. Люнеберг чуллари уртасидаги бепаён
сайхонликдаги Монбланни тасаввур килиб куринг. Унинг буюклиги олдида хайратдан котиб
коласиз. Бирок унинг ёнига улкан ватанидаги унга ёндош: Юнгфрау, Финстерархорн, Айгер,
Веттерхорн, Готтхард ва Монте Роза тоглари оркали борсангиз, Монблан улканлигича колаверади,
лекин у бизни у кадар хайратга солмайди.

Вертерни сако куш сингари уз юрак кури билан узлаштирилган хамда гаплари зур таржима
килинган. “Вертер”ни портловчи модда деди Гёте. (450-бет) Гётенинг Наполеон билан “Вертер”
хакидаги гапини икки варакдаги эътирофларини кучириб утирмадим. Улар Гётени “Вертер
хакидаги калбидан куйилиб чиккан сузлар” бу сахифаларни кайта-кайта укишингизни сурардим.
Мени муаллиф фикрлари титрокка солди ....

Гёте худога, табиатга яхшиликнинг ёмонлик устидан галабасига ишониб яшаган ...
Унинг инкилоб сабабчилари халк эмас, хукумат деган фикрига кушилмай иложингиз йук ....

Гёте актёр ва актрисаларни уйига таклиф килганидан бунинг ахамияти, мухимлигидан доим
фахрланиб юрган. Гёте бизларни доимо, тинмай Урганишга, интилишга чакиради! Сувга кушиб
болани хам четга чикариб ташламаслик таржимасига койилгина колмайсиз, бу сизу-бизни
уйлантириши тайин!

Улуг давр яхшилар изидан боради, уртачалари унга таъсир утказаолмайди.
Гохида бирор нарса уз гузаллигига ва мафтункорлиги билан бизни хайратга солади, аслида

уша нарса шундай туйгуки ёлгиз узи эмас, балки олдидаги, ортидаги, ёнидаги, устидаги нарсалар
билан биргаликда уйгунлашган.

Аякснинг халокатига иззат-нафсининг хакоратланиши, Х^ркулеснинг халокатига эса рашк
сабаб булган!

Умум манфаатига хизмат килмайдиган харакат давлат учун килинган эзгулик
хисобланмайди.

Хуллас “Гёте билан гурунглар”ни укиганингиз сари Гётенинг буюк булганлигига
ишончингиз ортиб тобора бораверади. Узбек укувчилари Янглиш опанинг таржимага мухаббат
фарзандидек карагани, муаллифга нисбатан миннатдорлик хиссини хар варакда туядилар. Гётенинг
яна кандай мафтункор асарларини укисам экан деган уй келади улар хаёлидан. “Гарбу Шарк
девони”, “Фауст”, “Таврида ифигенияси”, “Рим элегиялари” ва бошкаларни укинг дегимиз келади
... . Биз Гёте ва унинг шахси, унинг хикматли гапларининг аслига мос фикр уйготган
айримларинигина келтирдик бу ерда. Демак, айтилмаган гапларни китобхон гурунгларни тинглаб,
узи билиб, укиб олишига ишончимиз комил ... (Гёте, 1975).
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Аннотация
“ГЁТЕ БИЛАН ГУРУНГЛАР” АСАРИ ХАКИДА

Х.Тожиев, Ш.Хидирбаев

Ушбу макола устозимиз Янглиш опа Эгамова хотирасига багишланган булиб, унда
устозимизнинг Гёте асарларини таржима килишда уз махорат ва ижодкорлик кобилиятларидан
мохирона фойдалангани хакида маълумот келтирилган. Устоз Я.Эгамова нафацат бадиий адабиёт,
балки тарихий асарларни хам таржима килгани диккатга сазовордир. Бунга яккол мисол сифатида
“Андижон шахзодаси” асарини келтириш мумкин.

Таянч сузлар: девкср, адабиёт, тажриба, таржима, асар, мерос.

Аннотация
О ПРОИЗВЕДЕНИИ «БЕСЕДЫ С ГЁТЕ”

Х.Таджиев, Ш.Хидирбаев
Данная статья посвящается памяти нашей наставницы Янглиш Эгамовой. В статье

приведены сведения о том как она пользовалась мастерски и творчески при переводах
произведений Гёте. Важно отметить, что Я. Эгамова переводила не только художественную
литературу, но и исторические произведения тоже. В качестве примера можно привести
произведение “Принц Андижана”.

Ключевые слова: титан, литература, опыт, перевод, произведение, наследие.
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